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Seção 3 

Seção 2 

A Bíblia 

5| Salmos 8: 1, 4-6 

Visites é a tradução de uma palavra que significa atender, 
dar atenção, cuidar. 

A frase sob seus pés tudo lhe puseste significa que o       
homem, representantes de Deus, tem domínio  sobre Tudo. 

A Bíblia 
10| Deuter. 28: 3, 5 
Versículo 3: Um comentarista bíblico diz que esse versículo ressalta a onipresença de Deus.  

Ciência e Saúde 

1| 517: 30 

Inato: inerente, natural, pertencente a  

2| 344: 1-8 

Objeção: argumento apresentado em opo-
sição a 

3| 475: 29-он нϲ O homem 

Engendrar: formar, gerar.  

A Bíblia 

7| Jeremias 17: 7, 8 

Versículo 8: um comentarista bíblico diz que esse versículo mostra que aqueles que confiam em Deus não 
precisão temer as possíveis dificuldades que venham a enfrentar, pois Deus, como está sempre presente, 
nos inspira durante os momentos difíceis.  

уμ м /ǊƾƴΦ пΥ мл 

Jabez líder de uma família calebita, provavelmente muito rica.  

фμ {ŀƭƳƻǎ упΥ мΣ у όŀǘŞ oração), 11, 12 

Os tabernáculos eram os vários compartimentos do Templo de Jerusalém. Este simbolizava a presença de 
Deus com Seu povo. Nesses versos, o Salmista quer enaltecer a presença do Senhor. É essa presença que 
é amável.  
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Seção 5 

A Bíblia 

14| Mateus 5: 1-10, 48 

A palavra aqui traduzida como humilde, foi traduzida como pobre em outros trechos do Novo Testamen-
to. Entretanto, o significado mais exato da palavra é mendigo, pedinte. Examinando o sentido figurado 
desse termo, podemos dizer que Jesus estava se referindo àquele que pede e espera receber, como o 
mendigo.  

Versículo 5: um comentarista faz notar que essa bem-aventurança é claro exemplo de como Jesus institu-
iu um sistema de valores completamente opostos aos geralmente aceitos. Os judeus acreditavam que 
herdariam a terra por serem uma raça eleita. Jesus porém diz que os senhores da terra serão os mansos.  

O termo geralmente traduzido como justiça, na Bíblia, significa conformidade com a vontade de Deus, em 
pensamentos, palavras e ações; tem a implicação de ser aceito e aprovado por Deus.  

O qualificativo traduzido como perfeito, é uma palavra grega que tem, como raiz, o substantivo propósito, 
alvo. Portanto, o sentido de perfeito no Novo Testamento seria: aquele que está de acordo com a finali-
dade para a qual foi criado e a cumpre.  

мрμ [ŜǾƝǘƛŎƻ мфΥ н Santos 

A palavra santos é usada na Bíblia para qualificar aquele que está de acordo com o caráter e a natureza 
de Deus.  

мсμ tǊƻǾΦ нуΥ нл όŀǘŞ bênção) 

A palavra traduzida como cumulado tem o significado de abundante, numeroso.  

A Bíblia 

17| Tiago 1: 2, 12, 13, 17, 18, 25 aquele 

A coroa aqui mencionada não era a coroa de um rei, símbolo de autoridade soberana. A palavra grega do 
original designava  o prêmio por bons serviços prestados.  

O termo tentado usado no versículo 13, é, na realidade, uma tradução inexata, pois, no original, trata-se 
do verbo que corresponde ao substantivo traduzido como provação no versículo 12. Por isso,  uma tradu-
ção melhor seria Ninguém ao ser provado, diga: Sou provado por Deus; porque Deus não pode ser tentado 
(aqui sim, o original diz tentado) pelo mal e ele mesmo a ninguém prova. 

O original grego de variação tem a acepção de movimento gradual, como aquele dos astros e que, no ca-
so do sol, produz mudança no formato das sombras, ao longo do dia. Sendo Deus o Pai das luzes, isto é, a 
origem da luz, esta é sempre plena e não muda conforme a hora do dia.  

Um comentarista bíblico faz notar que o versículo 18 reforça a idéia de que o homem foi criado pela pala-
vra, conforme o primeiro capítulo do Gênesis.  

19| 2 Cor. 9: 8 
Versículo na versão da Bíblia na Linguagem de Hoje: Deus pode dar muito mais do que vocês precisam 
para que vocês tenham sempre tudo o que necessitam e ainda mais do que o necessário para fazerem 
todo tipo de boas obras. 
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Bíblia Online   
Dicionário Houaiss 
Bíblia Plenitude  
The Parallel Study Bible 
Bíblia na versão da Linguagem de Hoje 
The One Volume Bible Commentary ς Dummelow 
The Family Bible Illustrated  
Novo Testamento Interlinear ς Português-Grego 
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A Bíblia 

нлμ 9ŦŞǎƛƻǎ мΥ нΣ о 

A expressão  ǊŜƎƛƿŜǎ ŎŜƭŜǎǘƛŀƛǎ não está em nenhuma passagem da Bíblia, com exceção de Efésios, onde 
aparece cinco vezes. Em todas as ocasiões , no original grego, não há a palavra regiões, mas apenas o ad-
jetivo celestiais. A idéia de um lugar, de regiões foi acrescentada pelos tradutores. Assim sendo, diz um 
comentarista bíblico, podemos entender entre as coisas celestiais, na realidade celestial.  

Para complementar seu estudo 
 

Retificações 
 Como se deve retificar um engano? Por inversão ou por revisãoτvendo-o pelo que ele é, e 
depois invertendo-o ou afastando-se dele.  
 Anulamos as afirmações do erro, invertendo-as. 
 Por estas três afirmações, ou melhor dizendo, falsas afirmações, o mal se atribui autoridade: 
 Primeiro: O Senhor o criou. 
 Segundo: O Senhor o conhece. 
 Terceiro: Eu tenho medo dele. 
  
 Por argumentação inversa, o mal tem de ser destronado: 
 Primeiro: Deus jamais criou o mal. 
 Segundo: Ele não o conhece. 
 Terceiro: Portanto, não precisamos temer o mal. 
  
 Experimenta esse processo, caro pesquisador, e alcança assim aquele perfeito Amor que 
άƭŀƴœŀ ŦƻǊŀ ƻ ƳŜŘƻέΣ Ŝ Ŝƴǘńƻ Ǿş ǎŜ ŜǎǎŜ !ƳƻǊ ƴńƻ ŘŜǎǘǊƽƛ ŜƳ ǘƛ ǘƻŘƻ ƽŘƛƻ Ŝ ǎŜƴǎƻ ŘŜ ƳŀƭΦ 5ŜǎǇŜǊǘŀπ
rás para ti todo ódio e senso de mal. Despertarás para a percepção de que Deus é Tudo-em-tudo. 
Notarás que estás perdendo o conhecimento do pecado e de sua ação, na proporção em que com-
preenderes a infinidade divina e creres que Ele nada pode ver fora de Sua própria distância focal. 

Trecho retirado do livro Unidade do Bem, página 20.  
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